
Zmluvné dojednania Zmluvy o revolvingovom úvere
 spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

1. Základné ustanovenia
1.1. Tieto Zmluvné dojednania Zmluvy o revolvingovom úvere spoločnosti 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. vymedzujú vzťahy medzi spoločnosťou PROFI
CREDIT Slovakia, s.r.o. ako Veriteľom na strane jednej a Dlžníkom, Spolu-
dlžníkom 1 a Spoludlžníkom 2 na strane druhej, ktoré vznikli v súvislosti 
s uzatvorením Zmluvy o revolvingovom úvere (ďalej len „Zmluva o RÚ“).
1.2. Veriteľ nie je povinný úver Dlžníkovi poskytnúť a toto svoje rozhodnu-
tie zdôvodniť. V tejto súvislosti si nemôže Dlžník voči Veriteľovi uplatňovať 
akékoľvek nároky.
1.3. Veriteľ si po vyhodnotení bonity Dlžníka vyhradzuje právo znížiť 
Dlžníkom požadovanú výšku úveru, s čím Dlžník vyslovene súhlasí.
2. Uzatvorenie Zmluvy o RÚ a čerpanie úveru
2.1. Zmluva o RÚ sa uzatvára na predtlačenom formulári Veriteľa. Vypl-
nená Žiadosť o poskytnutie revolvingového úveru podpísaná Dlžníkom, 
Spoludlžníkom 1 a Spoludlžníkom 2 je návrhom na uzatvorenie Zmluvy 
o RÚ. Zmluva o RÚ je uzatvorená a nadobúda platnosť a účinnosť dňom 
podpisu Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2 a Veriteľa. Dlžník vypl-
ní do formulára Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy 
o revolvingovom úvere ním požadovanú výšku úveru a súhlasí s tým, že 
Veriteľ je oprávnený po vyhodnotení údajov o Dlžníkovi výšku úveru jed-
nostranne znížiť a schváliť iné parametre požadovaného úveru ako Dlžník 
uviedol v bode 5. Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy 
o revolvingovom úvere bez toho, aby to znamenalo porušenie povinností 
zo strany Veriteľa.
2.2. Veriteľ je povinný odoslať Dlžníkovi Oznámenie Veriteľa o schválení 
úveru Dlžníkovi. Oznámenie Veriteľa podľa predchádzajúcej vety bude 
okrem vyššie uvedeného obsahovať nasledujúce údaje: číslo Zmluvy o RÚ, 
schválenú výšku úveru vrátane meny, splatnosť úveru, výšku mesačnej 
splátky úveru, dátum splatnosti prvej splátky úveru, dátum splatnosti po-
slednej splátky úveru, periodicitu splácania úveru, dátum splatnosti splát-
ky v priebehu periódy splácania, celkovú výšku úveru, ročnú percentuálnu 
mieru nákladov (ďalej len „RPMN“) úveru, priemernú hodnotu RPMN 
platnú ku dňu podpísania tejto Zmluvy o RÚ, schválenú výšku revolvingu, 
zvýšenie celkovej výšky úveru po vykonaní revolvingu, výšku mesačnej 
splátky úveru po vykonaní revolvingu, predpokladanú výšku RPMN úveru 
po vykonaní revolvingu, úverový limit, zmluvnú odmenu za poskytnutie 
úveru, ročnú úrokovú sadzbu úveru, zmluvnú odmenu za poskytnutie 
každého revolvingu, ročnú úrokovú sadzbu revolvingu, dátum nadobud-
nutia platnosti Zmluvy o RÚ, dátum nadobudnutia účinnosti Zmluvy o RÚ. 
Ak Veriteľ nepošle Dlžníkovi oznámenie o schválení úveru a jednu kópiu 
Zmluvy o RÚ podpísanú za stranu Veriteľa Dlžníkovi do 30 dní odo dňa 
podpísania Zmluvy o RÚ Dlžníkovi, nemá Dlžník právo na poskytnutie úve-
ru zo strany Veriteľa a Zmluva o RÚ sa od začiatku zrušuje.
2.3. Veriteľ poskytne Dlžníkovi schválenú výšku úveru na účet Dlžníka 
uvedený v Zmluve o RÚ v deň nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy o RÚ 
(ďalej len „Deň poskytnutia úveru“). Dlžník súhlasí so splnením záväzkov 
Veriteľa zo Zmluvy o RÚ (poskytnutie úveru) týmto spôsobom.
2.4. Dlžník podpisom tejto Zmluvy o RÚ potvrdzuje, že mu Veriteľ pred 
uzavretím tejto Zmluvy o RÚ odovzdal vyplnený formulár o zmluvných 
podmienkach tejto Zmluvy o RÚ so všetkými náležitosťami, ktoré usta-
novuje vyhláška MF SR a informácie uvedené vo formulári sú pre neho 
zrozumiteľné.
3. Celková výška úveru, RPMN
3.1. Celková výška úveru bude Dlžníkovi oznámená v oznámení podľa čl. 
2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ. Celková výška úveru je spolu s úrokmi 
splatná v pravidelných splátkach, vo výške a časovom rozvrhnutí podľa 
platného splátkového kalendára. Ročnou percentuálnou mierou nákla-
dov je sadzba, ktorá sa aplikuje na výpočet podľa prílohy č. 1 zákona č. 
258/2001 Z. z. o spotrebiteľských úveroch a doplnení zákona Slovenskej 
národnej rady č. 71/1986 Zb. o Slovenskej obchodnej inšpekcii v znení 
neskorších predpisov, z hodnoty celkových nákladov spotrebiteľa spoje-
ných so spotrebiteľským úverom a výšky poskytnutého spotrebiteľského 
úveru. RPMN bude Dlžníkovi oznámená v oznámení podľa čl. 2., ods. 2.2. 
tejto Zmluvy o RÚ.
3.2. V prípade, že sa počet splátok úveru požadovaných Dlžníkom zmení 
na základe úpravy výšky a počtu splátok zo strany Veriteľa, Dlžník súhlasí 
so zvýšením, resp. znížením RPMN. Táto mu bude oznámená v oznámení 
Veriteľa podľa čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ.
3.3. Pri stanovení RPMN v bode 5. Žiadosti o poskytnutie revolvingového 
úveru/Zmluvy o revolvingovom úvere zmluvné strany vychádzajú z pred-
pokladu, že medzi vyplatením úveru a splatnosťou prvej splátky uplynie 
práve rovnaký mesiac, a že splatnosť každej nasledujúcej splátky bude 
nasledovať vždy po uplynutí ďalšieho rovnakého mesiaca od splatnosti 
predchádzajúcej splátky. Za rovnaký mesiac sa podľa tejto Zmluvy o RÚ 
a podľa zákona č. 258/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov považuje 
30,41666 dňa, t.j. 365/12.
4. Revolving
4.1. Revolving je automatické navýšenie schváleného úveru o sumu schvá-
lenej výšky revolvingu uvedenú v bode 6 Žiadosti o poskytnutie revol-
vingového úveru/Zmluvy o revolvingovom úvere a oznámenú Dlžníkovi 
v oznámení Veriteľa podľa čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ. 
4.2. V prípade, že Dlžník splatí vždy prvých 6 splátok a následne vždy 
každých ďalších 12 splátok pri úvere so splatnosťou 12 a 18 mesiacov, 
resp. vždy prvých 12 splátok a následne vždy každých ďalších 18 splátok 
pri úvere so splatnosťou 24 a 30 mesiacov, resp. vždy prvých 18 splátok 
a následne vždy každých ďalších 24 splátok pri úvere so splatnosťou 36 
mesiacov, resp. vždy každých 24 splátok pri úvere so splatnosťou 42 a 48 
mesiacov, bude mu za podmienky predchádzajúceho schválenia zo strany 
Veriteľa úver automaticky navýšený, t.j. Veriteľ poskytne Dlžníkovi revol-
ving vo výške určenej podľa ods. 4.1. Schválenú výšku revolvingu oznámi 
Veriteľ Dlžníkovi v oznámení podľa čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ. Na 
poskytnutie revolvingu nemá Dlžník bez predchádzajúceho schválenia zo 
strany Veriteľa právny nárok.
4.3. Revolving bude poskytnutý bezhotovostným spôsobom, a to banko-
vým prevodom na účet Dlžníka do 8 (ôsmich) pracovných dní od pripísa-
nia (I) šiestej splátky, resp. každej ďalšej dvanástej splátky pri úvere so 
splatnosťou 12 a 18 mesiacov, (II) dvanástej splátky, resp. každej ďalšej 

osemnástej splátky pri úvere so splatnosťou  24 a 30 mesiacov, (III) osem-
nástej splátky, resp. každej ďalšej dvadsiatej štvrtej splátky pri úvere so 
splatnosťou 36 mesiacov, (IV) každej dvadsiatej štvrtej splátky pri úvere 
so splatnosťou 42 a 48 mesiacov podľa platného splátkového kalendára 
na účet Veriteľa (ďalej len „Deň uskutočnenia revolvingu“).
4.4. Celková výška úveru po uskutočnení každého revolvingu sa zvyšuje 
vždy o čiastku zodpovedajúcu schválenej výške revolvingu, o ktorej je Dlž-
ník Veriteľom informovaný v oznámení podľa čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy 
o RÚ. Celková výška úveru je splatná v pravidelných mesačných splátkach, 
pričom výška jednotlivých splátok úveru zostáva rovnaká, splatnosť jed-
notlivých splátok (časové rozvrhnutie) v jednotlivých mesiacoch zostáva 
nezmenená a vyplýva z platného splátkového kalendára (viď. čl. 4., 
ods. 4.6.). Predpokladaná výška RPMN úveru po poskytnutí revolvingu 
uvádzaná v bode 5 na Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/
Zmluvy o revolvingovom úvere vychádza z predpokladu, že medzi dňom 
vyplatenia poskytnutého revolvingu a dňom splatnosti prvej splátky po 
poskytnutí revolvingu uplynie práve rovnaký mesiac, a že splatnosť každej 
nasledujúcej splátky bude nasledovať vždy po uplynutí ďalšieho rovnaké-
ho mesiaca od splatnosti predchádzajúcej splátky. Za rovnaký mesiac sa 
podľa tejto Zmluvy o RÚ a podľa zákona č. 258/2001 Z.z. v znení neskor-
ších predpisov považuje 30,41666 dňa, t.j. 365/12. Presná hodnota RPMN 
úveru po uskutočnení revolvingu bude Dlžníkovi oznámená v oznámení 
o poskytnutí revolvingu, ktoré odošle Veriteľ Dlžníkovi po uskutočnení 
revolvingu spolu s novým splátkovým kalendárom podľa čl. 4., ods. 4.6.. 
4.5. Úverový limit v zmysle § 3 ods. 6 zákona č. 258/2001 Z.z. o spot-
rebiteľských úveroch v platnom znení činí čiastku, ktorú oznámi Veriteľ 
Dlžníkovi v oznámení podľa čl. 2, ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ.
4.6. Úver je po každom revolvingu splatný podľa nového splátkového 
kalendára, s ktorým bude Dlžník oboznámený. Deň splatnosti poslednej 
splátky úveru, resp. revolvingu podľa posledného splátkového kalendára 
je dňom konečnej splatnosti úveru.
4.7. Splátkový kalendár pri poskytnutí každého revolvingu sa stáva plat-
ným a účinným dňom poskytnutia každého revolvingu.
4.8. Dlžník je oprávnený písomne požiadať Veriteľa o stornovanie už po-
skytnutého (vyplateného) revolvingu. Účinky stornovania revolvingu na-
stanú až na základe následného písomného súhlasu Veriteľa, a to ku dňu 
uvedenému v tomto súhlase. V prípade, že sa Veriteľ písomne nevyjadrí 
v lehote do 10 dní odo dňa doručenia žiadosti Dlžníka, s touto žiadosťou 
Dlžníka nesúhlasí. Podaná žiadosť Dlžníka o stornovanie už poskytnutého 
revolvingu žiadnym spôsobom neovplyvňuje povinnosť Dlžníka, Spoludlž-
níka 1 a Spoludlžníka 2 splácať za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve 
o RÚ poskytnutý úver vrátane revolvingu podľa splátkového kalendára 
uvedeného v článku 4 ods. 4.4. a 4.6. tejto Zmluvy o RÚ. Stornovaním 
poskytnutého revolvingu sa na účely tejto Zmluvy o RÚ rozumie vrátenie 
peňažných prostriedkov (revolvingu) Veriteľovi zo strany Dlžníka na zákla-
de písomnej žiadosti Dlžníka a jej písomnej akceptácie zo strany Veriteľa.
4.9. Akékoľvek platby Dlžníka sa započítavajú na pohľadávku Veriteľa 
podľa tejto Zmluvy o RÚ v nasledovnom poradí:
a) pravidelné splátky podľa platného splátkového kalendára,
b) zmluvné pokuty, príp. ďalšie záväzky vzniknuté na základe alebo v sú-
vislosti s touto Zmluvou o RÚ.
5. Zmluvná odmena
5.1. Za poskytnutie úveru sa Dlžník zaväzuje zaplatiť Veriteľovi zmluvnú 
odmenu. Zmluvná odmena bude Dlžníkovi oznámená v oznámení podľa 
čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ a je splatná v mesačných splátkach 
spolu s istinou úveru podľa splátkového kalendára uvedeného v bode 
6 Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy o revolvingovom 
úvere a oznámeného Dlžníkovi v oznámení podľa čl. 2., ods.2.2. tejto 
Zmluvy o RÚ. 
5.2. Za poskytnutie každého revolvingu sa Dlžník zaväzuje zaplatiť Ve-
riteľovi zmluvnú odmenu. Zmluvná odmena bude Dlžníkovi oznámená 
v oznámení podľa čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ a je splatná v me-
sačných splátkach spolu s istinou úveru podľa splátkového kalendára 
uvedeného v bode 6 Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy 
o revolvingovom úvere a oznámeného Dlžníkovi podľa ods. 4.6. tejto 
Zmluvy o RÚ.
5.3. Zmluvná odmena za poskytnutie úveru (revolvingu) predstavuje úro-
čenie úveru (revolvingu), pričom ročný úrok schváleného úveru (revolvin-
gu) v percentuálnom vyjadrení (ročná úroková sadzba) je uvedený v bode 
6 Žiadosti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy o revolvingovom 
úvere. Ročná úroková sadzba bude Dlžníkovi oznámená v oznámení podľa 
čl. 2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ.
6. Zabezpečenie úveru
6.1. Dlžník svojim podpisom na tejto Zmluve o RÚ potvrdzuje, že v deň 
podpisu tejto Zmluvy o RÚ vystavil a odovzdal Veriteľovi 1 (jednu) vlastnú 
blankozmenku, v ktorej texte nie sú uvedené nasledujúce údaje:
a) suma zmenky,
b) údaj splatnosti zmenky.
Zmenka je vystavená na rad Veriteľa. 
(ďalej len „blankozmenka“).
6.2. V prípade, že Dlžník sa dostane do omeškania s platením akéhokoľ-
vek peňažného záväzku podľa tejto Zmluvy o RÚ, je Veriteľ oprávnený 
(nie však povinný), vyplniť na blankozmenke chýbajúce údaje tak ako je 
dohodnuté v ods. 6.3. tohto článku a domáhať sa z takto vyplnenej blan-
kozmenky uspokojenia svojich pohľadávok.
6.3. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnom vyplnení chýbajúcich 
údajov na zmenke:
a) Veriteľ je oprávnený (nie však povinný) blankozmenku vyplniť v prípa-
de, ak sa dlžník oneskorí s platením akéhokoľvek záväzku podľa tejto 
Zmluvy o RÚ,
b) Veriteľ ako údaj sumy zmenky je oprávnený vyplniť sumu zahrňujúcu 
ale neprekračujúcu nesplatenú istinu úveru vrátane revolvingu a príslu-
šenstva (vrátane zmluvných pokút uložených podľa čl. 14 tejto Zmluvy 
o RÚ) vo výške maximálne 30% z poskytnutej výšky úveru. Peňažnú sumu 
zmenky je Veriteľ oprávnený vyplniť v EUR (eurách). 
c) ako údaj splatnosti zmenky ľubovolný dátum (t.j. konkrétny deň) po 
dni splatnosti akejkoľvek pohľadávky Veriteľa, alebo jej časti, alebo jej 

príslušenstva, alebo zmluvných pokút na základe tejto Zmluvy o RÚ.
6.4. Avalista zmenky podpisom tejto Zmluvy o RÚ potvrdzuje, že v celom 
rozsahu súhlasí s podmienkami podľa ods. 6.2. a s obsahom vyplňovacie-
ho práva dohodnutého v ods. 6.3. tohto článku.
6.5. Dlžník svojim podpisom potvrdzuje, že vyššie uvedenú blankozmenku 
vystavil a Veriteľovi odovzdal zo slobodnej vôle, dobrovoľne a bez akého-
koľvek nátlaku či donútenia a to ako prostriedok zabezpečenia všetkých 
súčasných i budúcich pohľadávok s príslušenstvom a nárokov Veriteľa 
plynúcich z tejto Zmluvy o RÚ a jej prípadných dodatkov, najmä nárokov 
na zmluvné pokuty.
6.6. Veriteľ je povinný do 15 (pätnástich) dní po splatení všetkých peňaž-
ných záväzkov Dlžníka, splatných Veriteľovi na základe alebo v súvislosti 
s touto Zmluvou o RÚ vrátiť Dlžníkovi blankozmenku.
6.7. Spoludlžník 1 a Spoludlžník 2 týmto pristupujú na základe § 533 zák. 
č. 40/1964 Zb., Občianskeho zákonníka k peňažnému  záväzku Dlžníka 
spočívajúcom v úhrade úveru vrátane všetkých Dlžníkovi poskytnutých 
revolvingov, príslušenstvom úveru (revolvingu/ov), prípadne uplatňova-
ných zmluvných pokút a ďalších prípadných peňažných záväzkov, ktoré 
vyplynú/vzniknú z tejto Zmluvy o RÚ, a jej prípadných dodatkov.
7. Prílohy
7.1. Súčasťou tejto Zmluvy o RÚ sú Prílohy č. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, a to konkrétne:
a) Príloha č. 1: Potvrdenie/doklad o výške pracovného príjmu Dlžníka, 
resp. Výpisy z bankového účtu Dlžníka
b) Príloha č. 2: Potvrdenie/doklad o výške pracovného príjmu Spoludlžní-
ka 1, resp. Výpisy z bankového účtu Spoludlžníka 1
c) Príloha č. 3: Potvrdenie/doklad o výške pracovného príjmu Spoludlžníka 
2, resp. Výpisy z bankového účtu Spoludlžníka 2
d) Príloha č. 4: Kópia dokladu totožnosti Dlžníka,
e) Príloha č. 5: Kópia dokladu totožnosti Spoludlžníka 1,
f) Príloha č. 6: Kópia dokladu totožnosti Spoludlžníka 2,
g) Príloha č. 7: Oznámenie Veriteľa o schválení úveru Dlžníkovi (podľa čl. 
2., ods. 2.2. tejto Zmluvy o RÚ) obsahujúce všetky identifi kačné údaje 
schváleného úveru.
7.2. Túto Zmluvu o RÚ je nutné vykladať vždy súčasne s Prílohami uvede-
nými v čl. 7., ods. 7.1. (ďalej len „Prílohy“), pokiaľ ide o otázky, ktoré tieto 
Prílohy riešia alebo sa ich dotýkajú. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 
podpisom tejto Zmluvy o RÚ potvrdzujú, že sa s Prílohami uvedenými v čl. 
7., ods. 7.1. písm. a) až f) riadne a úplne oboznámili. Dlžník súhlasí s tým, 
že s prílohou uvedenou v čl. 7., ods. 7.1. písm. g) bude oboznámený po jej 
odoslaní v súlade s čl. 2., ods. 2.2. Zmluvy o RÚ.
8. Práva a povinnosti Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2
8.1. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 sa zaväzujú ku dňu podpisu tej-
to Zmluvy o RÚ odovzdať Veriteľovi jeden originál pravdivo vyplneného 
Potvrdenia zamestnávateľa o výške pracovného príjmu/dokladu o výške 
príjmu Dlžníka, Spoludlžníka 1 a Spoludlžníka 2 alebo Výpisy z bankového 
účtu Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2 za obdobie určené Verite-
ľom, pokiaľ Veriteľ predloženie týchto dokladov požaduje.
8.2. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 sa zaväzujú poskytnutý úver 
podľa tejto Zmluvy o RÚ v dohodnutých termínoch splatnosti uhradiť na 
bankový účet Veriteľa. Splátka úveru alebo iný peňažný záväzok Dlžníka, 
Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2 sa pre účely tejto Zmluvy o RÚ považuje za 
riadne splatený dňom pripísania príslušnej čiastky v plnej výške so správ-
nym variabilným symbolom na bankový účet Veriteľa. Dlžník, Spoludlžník 
1 a Spoludlžník 2 sa zaväzujú pri úhrade splátky alebo iného záväzku 
podľa tejto Zmluvy o RÚ uvádzať ako variabilný symbol číslo tejto Zmluvy 
o RÚ. V prípade, že tento variabilný symbol nebude uvedený, resp. bude 
uvedený nesprávne, čiastka sa považuje za uhradenú nie pripísaním na 
účet Veriteľa, ale až okamžikom, kedy dôjde k jej identifi kácii zo strany 
Veriteľa.
8.3. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 sa zaväzujú v prípade zmien 
akýchkoľvek údajov, ktoré poskytli Veriteľovi v súvislosti s touto Zmluvou 
o RÚ, t.j. napr. pri ukončení pracovného pomeru, zmene zamestnávateľa, 
zmene adresy trvalého pobytu, zmene kontaktnej adresy alebo zmene 
telefónneho čísla, túto zmenu nahlásiť Veriteľovi najneskôr do 10-tich 
pracovných dní od vzniku takejto skutočnosti. Dlžník, Spoludlžník 1, Spo-
ludlžník 2 je povinný oznámiť Veriteľovi okolnosti, ktoré môžu negatívne 
ovplyvniť schopnosť plniť záväzky Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 
2 z tejto Zmluvy o RÚ. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 zodpovedá za 
škody, ktoré Veriteľ utrpí v dôsledku nesplnenia tejto povinnosti.
8.4. V prípade, že zamestnávateľ nevykoná zrážku zo mzdy Dlžníka 
v riadnom výplatnom termíne (alebo urobí zrážku v čiastke nižšej ako je 
splátka úveru), Dlžník sa zaväzuje uhradiť do 5 (piatich) kalendárnych dní 
príslušnú splátku (alebo rozdiel medzi výškou splátky a príslušnej zrážky) 
na bankový účet Veriteľa. Za uvedenú lehotu nevznikne Veriteľovi nárok 
na úrok z omeškania. Ak nebude splátka uhradená ani do 5 kalendárnych 
dní, je Veriteľ oprávnený predložiť zamestnávateľovi Spoludlžníka 1 Do-
hodu o zrážkach zo mzdy Spoludlžníka 1 a zamestnávateľovi Spoludlžníka 
2 Dohodu o zrážkach zo mzdy Spoludlžníka 2. 
8.5. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 sa zaväzujú nedávať zamest-
návateľovi žiadne pokyny, ktoré by boli v rozpore s ustanoveniami tejto 
Zmluvy o RÚ alebo príslušnej Dohody o zrážkach zo mzdy.
8.6. Ak bude v prospech Veriteľa vykonaná úhrada od Dlžníka, Spoludlž-
níka 1 alebo aj Spoludlžníka 2, je Veriteľ oprávnený použiť túto čiastku 
na úhradu už splatných záväzkov Dlžníka podľa tejto Zmluvy o RÚ. Ak 
nebude Dlžník v omeškaní s úhradou akéhokoľvek svojho záväzku, je pre 
prípad úhrady v prospech Veriteľa, nad čiastku už splatných záväzkov 
podľa tejto Zmluvy o RÚ, Dlžník, Spoludlžník 1 alebo aj Spoludlžník 2 
oprávnený požiadať Veriteľa o vrátenie svojho preplatku. Táto žiadosť o 
vrátenie svojho preplatku musí byť písomná a musí obsahovať číslo účtu, 
na ktorý má byť preplatok uhradený. Ak nebude o vrátenie preplatku 
požiadané, ako je vyššie uvedené, v lehote 30 kalendárnych dní od úhra-
dy, bude preplatok použitý na úhradu budúcich záväzkov, vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy o RÚ.
8.7. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 uzatvorením tejto Zmluvy 
o RÚ prehlasuje v súlade s ustanovením § 401 Zákona č. 513/1991 Zb., 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, že predlžuje 
premlčaciu dobu akýchkoľvek práv, ktoré vznikli Veriteľovi z tejto Zmlu-

vy o RÚ na dobu 10 rokov od okamžiku, keď začne táto doba plynúť.
9. Neuskutočnenie revolvingu – výpoveď
9.1. Zmluva o RÚ je uzavretá na dobu neurčitú s tým, že revolving sa 
uskutoční za podmienok stanovených touto Zmluvou o RÚ. Veriteľ aj 
Dlžník môže revolving kedykoľvek vypovedať bez uvedenia dôvodu k 
časti tejto Zmluvy o RÚ upravujúcej uskutočnenie revolvingu (ďalej len 
„výpoveď revolvingu“). V prípade výpovede revolvingu tento nebude 
Veriteľom uskutočnený.
9.2. Výpoveď revolvingu musí byť vždy v písomnej forme. Výpovedná doba 
je 10 (desať) pracovných dní odo dňa doručenia výpovede druhej strane.
9.3. Výpoveď revolvingu je Dlžník povinný doručiť Veriteľovi najneskôr 
do 15 (pätnástich) pracovných dní (I)  pred splatnosťou 6. splátky, resp. 
každej ďalšej 12. splátky pri úvere so splatnosťou 12 a 18 mesiacov, resp. 
(II) pred splatnosťou 12. splátky, resp. každej ďalšej 18. splátky pri úvere 
so splatnosťou 24 a 30 mesiacov,resp. (III) pred splatnosťou  18. splátky, 
resp. každej ďalšej 24. splátky  pri úvere so splatnosťou 36 mesiacov, 
resp. (IV) pred splatnosťou každej 24. splátky pri úvere so splatnosťou 
42 a 48 mesiacov.
9.4. Výpoveď revolvingu nemá vplyv na povinnosť Dlžníka riadne uhradiť 
zostávajúce splátky úveru v súlade s touto Zmluvou o RÚ.
10. Započítanie
10.1. Dlžník súhlasí s tým, aby si Veriteľ započítal svoje splatné pohľadáv-
ky vrátane náhrady škody, ktoré mu vzniknú z tejto Zmluvy o RÚ s prípad-
nou pohľadávkou Dlžníka na revolving či pohľadávkou Dlžníka na vrátenie 
preplatku jeho splátok podľa splátkového kalendára, príp. s pohľadávkou 
Dlžníka na vrátenie pomernej časti zmluvnej odmeny v prípade predčas-
ného splatenia úveru.
10.2. V prípade, že Dlžník požiada Veriteľa o započítanie svojej pohľadáv-
ky, ktorú má voči Veriteľovi na poskytnutie úveru podľa tejto Zmluvy o RÚ 
s pohľadávkou Veriteľa v podobe nesplatených splátok pôžičky/úveru 
príp. ďalších záväzkov zo Zmluvy o revolvingovej pôžičke/úvere uvedenej 
v žiadosti Dlžníka o poskytnutie úveru, stávajú sa ku dňu uzavretia tejto 
Zmluvy o RÚ splatnými všetky záväzky Dlžníka zo Zmluvy o revolvingovej 
pôžičke/úvere špecifi kovanej v žiadosti Dlžníka o poskytnutie úveru.
11. Čestné prehlásenie Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2
11.1. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 prehlasujú, že:
a) nezatajili Veriteľovi žiadne ručiteľské záväzky ani nesplnené záväzky 
voči orgánom štátnej správy a samosprávy, peňažnému ústavu, súčas-
nému ani predchádzajúcemu zamestnávateľovi, fyzickej alebo právnickej 
osoby splatné ku dňu podpísania tejto Zmluvy o RÚ; a
b) ku dňu podpisu tejto Zmluvy o RÚ nebola na jeho/ich osobu poda-
ná súdna žaloba, nie je proti nemu/nim vedené ani žiadne iné konanie, 
ktoré by mohlo nepriaznivo ovplyvniť jeho/ich fi nančnú situáciu alebo 
schopnosť plniť záväzky podľa tejto Zmluvy o RÚ, alebo ktoré by mohlo 
ovplyvniť platnosť tejto Zmluvy o RÚ a nie je/sú si ani vedomý dôvodov, 
pre ktoré by takéto konanie mohlo byť začaté; a 
c) akékoľvek údaje uvedené v tejto Zmluve o RÚ a jej prílohách sú uvedené 
úplne a pravdivo; a
d) sa nenachádza v insolvencii, nie je/sú účastníkom dohôd či zmlúv, ktorých 
plnenie by bolo v rozpore s plnením záväzku podľa tejto Zmluvy o RÚ.
11.2. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 sa zaväzujú bezprostredne informo-
vať Veriteľa o závažných okolnostiach a udalostiach, ktoré by mohli podstatným 
spôsobom ohroziť riadne plnenie jeho záväzkov podľa tejto Zmluvy o RÚ.
12. Súhlas subjektu
12.1. Dlžník týmto výslovne udeľuje súhlas a súčasne splnomocňuje Verite-
ľa k tomu, aby ním poskytnuté osobné údaje v rozsahu: meno, priezvisko, 
dátum narodenia, rodné číslo, adresa, IČO, vrátane ďalších údajov o Dlž-
níkovej bonite, dôveryhodnosti a platobnej morálke, v prípade porušenia 
zmluvných povinností Dlžníkom, ktorých následkom je existencia peňažnej 
pohľadávky vo výške dvoch splátok alebo existencia akejkoľvek pohľadávky 
v lehote dlhšej ako 30 dní po splatnosti Veriteľa voči Dlžníkovi, tieto osobné 
údaje spracovávala za účelom informovania o porušení zmluvnej povinnosti 
Dlžníkom vrátane rozsahu a povahy tohto porušenia, následnej platobnej 
morálky Dlžníka a za účelom ochrany práv spoločnosti odovzdávala za 
vyššie uvedenými účelmi k ďalšiemu spracovaniu záujmovému združeniu 
právnických osôb SOLUS, sídlo Panenská 7, 811 03 Bratislava (ďalej len 
„združenie“), ktorého je Veriteľ členom a ktoré vedie databázu osôb (Dlž-
níkov), ktoré porušili zmluvný záväzok riadne platiť za poskytnutú službu 
(najmä úver, leasing, poistenia, kreditné karty, predaj na splátky) alebo za 
inú službu, ktorej cena má byť uhradená vo viacerých platbách, prípadne 
jeho právnemu nástupcovi, a ktoré bude ďalej spracovávať a poskytovať 
tieto osobné údaje (s výnimkou adresy) členom združenia. Dlžník súhlasí 
s tým, že združenie je oprávnené poskytnúť jeho osobné údaje tretím stra-
nám, ktoré združenie poverilo plnením ktorýchkoľvek svojich zákonných 
alebo zmluvných povinností (najmä advokátom, účtovníkom a daňovým 
poradcom, audítorom a pod.) za vyššie uvedenými účelmi ako aj za účelom 
vykonávania auditu databázy združenia. Dlžník súhlasí s tým, aby združenie 
pri spracovávaní jeho osobných údajov využívalo služieb sprostredkovateľa, 
ktorým je SID Slovensko, a.s., so sídlom na Panenskej 7, 811 03 Bratislava 
ako aj jeho právneho nástupcu. Dlžník súhlasí s tým, že takto spracované 
osobné údaje združenie sprístupní priamo alebo prostredníctvom sprostred-
kovateľa svojim členom, a to výlučne za vyššie uvedenými účelmi. Tento 
súhlas je Dlžníkom poskytovaný od dátumu platnosti Zmluvy o RÚ a ďalej 
po dobu troch rokov po dátume úhrady posledného fi nančného záväzku 
voči Veriteľovi. Dlžník môže udelený súhlas písomne odvolať až po uhradení 
všetkých svojich záväzkov voči Veriteľovi. Združenie je oprávnené z dôvodov 
Dlžníkovho porušenia tejto zmluvy poskytnúť svojim členom za účelom ove-
renia bonity, dôveryhodnosti a platobnej morálky Dlžníka dlžníkove osobné 
údaje v rozsahu meno, priezvisko, rodné číslo, rozsah a povaha porušenia 
zmluvnej povinnosti. Pri porušení zmluvy zo strany Dlžníka sa na poskytnu-
tie jeho osobných údajov nevyžaduje žiaden dodatočný súhlas. Aktuálny 
zoznam členov združenia je na stránke www.solus.sk a zároveň je v písom-
nej forme Dlžníkovi k dispozícii na osobné vyžiadanie v sídle Veriteľa. Dlžník 
prehlasuje, že bol informovaný o všetkých podmienkach spracúvania jeho 
osobných údajov, právach dotknutej osoby a že spracúvanie bude v zmysle 
podpísanej zmluvy vykonávané v súlade so zákonom o ochrane osobných 
údajov č. 428/2002 Z. z. v znení neskorších zmien. Uzavretie Zmluvy o RÚ, 



vrátane poskytnutia osobných údajov Dlžníkom na základe poskytnutých 
informácií je dobrovoľné. Pravidlá likvidácie osobných údajov sa nachá-
dzajú na stránke www.solus.sk. Súhlas a prehlásenie vo vyššie uvedenom 
rozsahu udeľujú aj Spoludlžník 1 a Spoludlžník 2.
13. Porušenie Zmluvy o RÚ
13.1. V prípade (I) omeškania Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2) 
s úhradou splátky úveru podľa tejto Zmluvy o RÚ o viac ako tri mesiace 
po termíne splatnosti alebo v prípade (II) omeškania Dlžníka (Spoludlž-
níka 1, Spoludlžníka 2) s úhradou iného peňažného záväzku, podľa tejto 
Zmluvy o RÚ, ktoré Dlžník neplní v splátkach o 35 a viac dní po termíne 
splatnosti alebo (III) v prípade, že Dlžník (Spoludlžník 1, Spoludlžník 2) 
poruší niektoré z ustanovení tejto Zmluvy o RÚ alebo (IV) v prípade, že 
ktorékoľvek z prehlásení Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2) uvede-
né v tejto Zmluve o RÚ alebo v dokumentoch, na základe ktorých bola 
táto Zmluva o RÚ uzavretá (ďalej len „prehlásenie“) v čase podpísania 
tejto Zmluvy o RÚ nezodpovedalo skutočnosti alebo (V) v prípade, že 
došlo k zmene skutočností, ktoré sú obsahom prehlásenia a Dlžník (Spo-
ludlžník 1, Spoludlžník 2) neinformoval Veriteľa o tejto skutočnosti do 10 
(desiatich) dní od tejto zmeny alebo (VI) v prípade porušenia povinností 
uvedených v bode 8.1. a bode 11.2. tejto Zmluvy o RÚ alebo v prípade 
nepravdivosti alebo neúplnosti prehlásení Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spo-
ludlžníka 2) podľa bodu 11.1. tejto Zmluvy o RÚ:
a) všetky záväzky Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2), ktoré sa pod-
ľa tejto Zmluvy o RÚ mali stať splatnými v budúcnosti sa stávajú okamžite 
splatnými, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak; a/alebo
b) je Veriteľ oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy o RÚ, a/alebo
c) je Veriteľ oprávnený okamžite vypovedať túto Zmluvu o RÚ, pričom 
zmluvný vzťah končí dňom doručenia výpovede Dlžníkovi.
13.2. V prípade omeškania Dlžníka so splácaním úveru alebo akéhokoľ-
vek peňažného záväzku podľa tejto Zmluvy o RÚ je Veriteľ ďalej opráv-
nený predložiť platiteľovi mzdy Dlžníka, Spoludlžníka 1 a Spoludlžníka 2 
Dohodu o zrážkach zo mzdy a domáhať sa uspokojenia svojej pohľadávky 
zrážkami zo mzdy, vymáhať pohľadávku z tejto Zmluvy o RÚ podaním ža-
loby na príslušnom súde alebo niektorému z rozhodcov podľa ust. 18.2.1 
tejto Zmluvy o RÚ a následne vymáhať pohľadávku v exekučnom konaní. 
Veriteľ je oprávnený postúpiť pohľadávku z tejto zmluvy, ktorú má voči 
Dlžníkovi inej fyzickej alebo právnickej osobe.
14. Sankcie
14.1. V prípade omeškania Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2) so 
splnením akéhokoľvek peňažného záväzku podľa tejto Zmluvy o RÚ je 
Veriteľ oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,2% z výšky 
splátky za každý deň omeškania.
14.2. V prípade omeškania Dlžníka (Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2) 
s úhradou splátky úveru alebo jej časti o viac ako:
a) 15 (pätnásť) dní po termíne splatnosti je Veriteľ oprávnený požadovať 
nad rámec zmluvnej pokuty uvedenej v čl. 14., ods. 14.1. tejto Zmluvy o RÚ 
úhradu zmluvnej pokuty vo výške 5% z výšky dlžnej splátky, a ďalej
b) 30 (tridsať) dní po termíne splatnosti je Veriteľ oprávnený požadovať 
nad rámec zmluvnej pokuty uvedenej v čl. 14., ods. 14.1. a 14.2. písm. 
a) tejto Zmluvy o RÚ úhradu zmluvnej pokuty vo výške 10% z výšky 
dlžnej splátky.
14.3. V prípade akéhokoľvek porušenia tejto Zmluvy o RÚ špecifi ko-
vaného v čl. 13., ods. 13.1. je Veriteľ oprávnený požadovať nad rámec 
zmluvnej pokuty uvedenej v ods. 14.1. a 14.2. úhradu zmluvnej pokuty vo 
výške 50% zo sumy určenej ako súčet poskytnutej výšky úveru a zmluv-
nej odmeny za poskytnutie úveru.
14.4. Zmluvná pokuta podľa čl. 14., ods. 14.1., ods. 14.2. a ods. 14.3. 
tejto Zmluvy o RÚ je splatná do 10 (desiatich) dní odo dňa vystavenia pe-
nalizačnej faktúry na úhradu zmluvnej pokuty, pokiaľ nebude na základe 
písomnej dohody zmluvných strán dohodnutá iná lehota na zaplatenie. 
Penalizačná faktúra, ktorou je zo strany Veriteľa uplatnená zmluvná po-
kuta podľa čl. 14., ods. 14.1. alebo podľa čl. 14., ods. 14.2. alebo podľa 
čl. 14., ods. 14.3. tejto Zmluvy o RÚ bude Veriteľom Dlžníkovi (Spoludlž-
níkovi 1, Spoludlžníkovi 2) odoslaná spôsobom uvedeným v čl. 15. tejto 
Zmluvy o RÚ do 2 (dvoch) dní od dátumu vystavenia faktúry.
14.5. V prípade omeškania Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2 
s úhradou akéhokoľvek splatného peňažného záväzku podľa tejto Zmlu-
vy o RÚ má Veriteľ právo zverejniť (použiť) osobné údaje Dlžníka, Spolu-
dlžníka 1, Spoludlžníka 2 v rozsahu mena a priezviska, adresy trvalého 
bydliska a dátumu narodenia, obchodného mena, sídla, identifi kačného 
čísla spolu so skutočnosťou existencie ich záväzkov po splatnosti pre 
potrebu vymáhania svojich splatných nárokov, k čomu Dlžník, Spoludlž-
ník 1, Spoludlžník 2 podpisom tejto Zmluvy o RÚ udeľujú svoj výslovný 
a neodvolateľný súhlas.
14.6. Akékoľvek dojednania o zmluvnej pokute obsiahnuté v tejto Zmlu-
ve o RÚ a zaplatenie akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy o RÚ 
nemá vplyv na právo poškodenej strany požadovať náhradu škody vznik-
nutej porušením povinnosti, pre ktorú bola pokuta dojednaná, alebo 
iným porušením tejto Zmluvy o RÚ, a to v plnej výške.
15. Oznamovanie a doručovanie
15.1. Akékoľvek oznámenie, pokyn, poznámku, sťažnosť, reklamáciu 
alebo dokument ohľadne tejto Zmluvy o RÚ musí Dlžník (Spoludlžník 1,
Spoludlžník 2) doručiť osobne, faxom alebo zaslať doporučenou poštou na 
adresu (kontaktné údaje) Veriteľa: PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., Mlieka-
renská 10, 824 96 Bratislava 26, tel.: 02/2064 1159, fax.: 02/2064 1170, 
e-mail: profi credit@profi credit.sk. V prípade, že dokument bude doručova-
ný na inú adresu než je adresa sídla spoločnosti, nebude sa považovať za 
doručený, s čím Dlžník (Spoludlžník 1, Spoludlžník 2) výslovne súhlasí. 
15.2. Dlžník (Spoludlžník 1, Spoludlžník 2) je povinný oznámiť Veriteľovi 
údaje o zmene svojho bydliska/adresy a telefonického spojenia. Zmluvné 
strany berú na vedomie, že akékoľvek oznámenia im budú doručované 
osobne, telefaxom alebo budú zasielané formou doporučenej zásielky 
na ich poslednú známu adresu, v prípade Veriteľa na adresu uvedenú 
v Obchodnom registri. Dôsledky neúspešného doručenia oznamu 
Dlžníkovi (Spoludlžníkovi 1, Spoludlžníkovi 2) z dôvodu neoznámenia 
zmeny bydliska/adresy znáša Dlžník (Spoludlžník 1, Spoludlžník 2). 
Zverejnenie zmeny obchodného mena, sídla resp. ďalších údajov Veriteľa 
v Obchodnom registri sa považuje za oznámenie zmeny týchto údajov 
Dlžníkovi (Spoludlžníkovi 1, Spoludlžníkovi 2). Oznam sa považuje za 
doručený: 
-  dňom odopretia prevzatia, pokiaľ adresát odmietne oznam resp. do-

poručenú zásielku prevziať, 
-  dňom uloženia zásielky na pošte, pokiaľ adresát neprevezme uloženú 

zásielku, a to aj keď sa adresát o doručovanej zásielke nedozvedel,
-  dňom v ktorom pošta vykonala posledný pokus o doručenie zásielky, 

pokiaľ došlo k zmene bydliska/sídla adresáta a pokiaľ adresát o tejto 
zmene neupovedomil druhú zmluvnú stranu, na základe čoho sa stal 
adresát neznámy alebo nezastihnuteľný.

16. Súhlas so spracovaním osobných údajov
16.1. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 dávajú podpisom tejto Zmluvy 
o RÚ výslovný súhlas s tým, že Veriteľ (ako prevádzkovateľ) je oprávnený 
v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane 
osobných údajov spracovávať všetky informácie a osobné údaje, ktoré mu 
Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 v súvislosti s touto Zmluvou o RÚ 
dobrovoľne poskytli, najmä identifi kačné osobné údaje ( t.j. titul, meno, 
priezvisko, trvalé príp. prechodné bydlisko, číslo OP príp. pasu, bankové 
spojenie a číslo účtu, údaje o zamestnaní, výške príjmu, vykonávaných 
zrážkach zo mzdy a pod.), rodné číslo (využitie rodného čísla Veriteľom 
najmä pre účely jednoznačnej identifi kácie a presného spracovania v dáto-
vých súboroch), osobné údaje vypovedajúce o tom, či medzi nimi a Verite-
ľom došlo k uzatvoreniu, príp. neuzatvoreniu Zmluvy o RÚ, osobné údaje 
vypovedajúce o ich fi nančných záväzkoch, ktoré vznikli, vzniknú, alebo 
môžu vzniknúť voči Veriteľovi v súvislosti so Zmluvou o RÚ, príp. voči iným 
subjektom a o plnení týchto záväzkov zo strany Dlžníka, Spoludlžníka 1, 
Spoludlžníka 2, osobné údaje vypovedajúce o zabezpečení ich záväzkov 
súvisiacich so Zmluvou o RÚ, prípadne ďalšie osobné údaje, ktoré vypove-
dajú o ich bonite, dôveryhodnosti a platobnej morálke, osobné údaje spo-
čívajúce v komunikačných adresách, elektronickom spojení, telefonickom 
spojení a ďalších, ktoré oznámili, alebo oznámia Veriteľovi kedykoľvek 
v období trvania Zmluvy o RÚ alebo v súvislosti s plnením, prípadne nepl-
nením Zmluvy o RÚ a osobitné kategórie osobných údajov (údaje o zdra-
votnej spôsobilosti) (spolu ďalej len „osobné údaje“). Dlžník, Spoludlžník 
1, Spoludlžník 2 zároveň v súvislosti so spracúvaním ich osobných údajov 
udeľujú Veriteľovi súhlas na vyhotovenie a archiváciu fotokópie jeho do-
kladu totožnosti (občianskeho preukazu, cestovného dokladu).
16.2. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 udeľujú Veriteľovi súhlas so 
spracúvaním osobných údajov najmä za účelom:
a) uzavretia tejto Zmluvy o RÚ a riešenia právnych vzťahov, ktoré vzniknú 
z tejto Zmluvy o RÚ resp. v súvislosti s touto Zmluvou o RÚ,
b) zisťovania bonity, dôveryhodnosti, zisťovania a zabezpečovania pla-
tobnej morálky Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2, zisťovania exis-
tencie a plnenia záväzkov Dlžníka, Spoludlžníka 1, Spoludlžníka 2 voči 
iným subjektom (a to aj voči tretím stranám príp. aj v krajinách uvedených 
v ods. 16.4.) a zabezpečenia týchto záväzkov, v súvislosti s elimináciou 
rizík poskytnutia úveru osobám, ktoré neplnia svoje záväzky voči Verite-
ľovi resp. iným subjektom, príp. ďalších rizík vyplývajúcich z predmetu 
podnikateľskej činnosti Veriteľa,
c) ponúkania produktu a služieb Veriteľa, umožnenia Veriteľovi ponúkať 
cielené produkty a služby, a to na akejkoľvek ich komunikačnej adrese, 
telefóne alebo elektronickou poštou prostredníctvom Internetu, poprí-
pade iných kanálov umožňujúcich zabezpečený prenos dátových, texto-
vých, hlasových a obrazových správ,
d) vedenia štatistík Veriteľa, resp. tretích strán, vymáhania pohľadávky 
Veriteľa mimosúdnou cestou ako aj cestou súdnych resp. rozhodcovských 
konaní. Vedenia prípadných ďalších súdnych alebo rozhodcovských ko-
naní zahájených v súvislosti s touto Zmluvou o RÚ.
16.3. Veriteľ je oprávnený spracovávať osobné údaje podľa ods. 16.1. i 
prostredníctvom tretích osôb (sprostredkovateľ, oprávnená osoba) pre 
svoje obchodné aktivity a ďalej poskytnúť tieto údaje tretím stranám 
(najmä spoločnosti Profi debt Slovakia s.r.o., so sídlom Mliekarenská 10, 
Bratislava, IČO: 35 925 922, SOLUS, záujmovému združeniu právnických 
osôb, so sídlom Panenská 7, Bratislava, IČO: 37 935 984, SID Sloven-
sko, a.s., so sídlom Panenská 7, Bratislava, IČO: 36 240 915 a osobám, 
ktoré tieto subjekty poverili plnením ktorýchkoľvek svojich zákonných 
alebo zmluvných povinností), ako aj tretím stranám, ktoré Veriteľ po-
veril plnením ktorýchkoľvek svojich zákonných alebo zmluvných povin-
ností (najmä advokátom, účtovníkom a daňovým poradcom, audítorom 
a pod.). V prípade realizácie dohody o zrážkach zo mzdy a iných príjmov 
je Veriteľ oprávnený poskytnúť osobné údaje Dlžníka, Spoludlžníka 1, 
Spoludlžníka 2 platiteľovi mzdy či iných obdobných dávok. V prípade, 
ak osobné údaje Veriteľ poskytne tretím stranám, zodpovedá Dlžníkovi, 
Spoludlžníkovi 1, Spoludlžníkovi 2 za dodržanie ich ochrany, ako keby 
ich spracovával sám. Veriteľ je povinný urobiť všetky potrebné opatre-
nia k tomu, aby bolo zabránené neoprávnenému a náhodnému prístupu 
iných osôb k osobným údajom Dlžníka, Spoludlžníka1, Spoludlžníka 2, 
zmene, zničeniu a strate ich osobných údajov, neoprávneným prenosom, 
spracúvaniu alebo inému zneužitiu ich osobných údajov.
16.4. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 výslovne súhlasia s tým, aby 
Veriteľ spracovával všetky informácie a osobné údaje poskytnuté Dlžní-
kom, Spoludlžníkom 1, Spoludlžníkom 2 vo vlastnom informačnom sys-
téme, prípadne v informačnom systéme tretích osôb, aby uskutočňoval 
cezhraničný prenos osobných údajov alebo celých informačných systé-
mov, ktorých sú obsahom do iných krajín a to najmä do Českej republiky, 
Poľskej republiky a krajín EÚ. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 výslov-
ne súhlasia s tým, aby v rámci cezhraničného prenosu jeho osobných úda-
jov v rozsahu nimi udeleného súhlasu ako dotknutých osôb boli tieto ich 
osobné údaje poskytnuté, použité a spracúvané treťou osobou so sídlom 
na území členských štátov EÚ osobitne Českej republiky, Poľskej republi-
ky, Bulharska a Rumunska (najmä spoločností PROFI CREDIT Czech, a.s., 
Pernštýnske nám. 80, Pardubice, Česká republika, IČO: 61860069, PRO-
FI CREDIT Poland Sp. Z o.o., Ul. Browarna 2, Bielsko Biala, Poľsko, NIP: 
547-20-03-132, PROFI CREDIT Bulgaria Ltd., 49 Bulgaria Blvd, Sofi a, Bul-
harsko, IČO: 175074752, PROFI CREDIT Romania, IFN S.A., Ulica Calea 
Rahovei 266-268, Bucurest, Rumunsko, ICO/CUI 22001201/28.06.2007, 
Profi debt, s.r.o., Pernštýnske nám. 80, Pardubice, Česká republika, 
IČO: 27221971), aby takáto osoba bola oprávnená uchovať všetky pod-
klady a písomnosti, ktoré obsahujú ich osobné údaje (či už v písomnej 
forme, vo forme počítačovej databázy alebo v inej podobe) a to za dodr-
žania podmienok zákona č. 428/2002 Z.z. v platnom znení a príslušných 
právnych predpisov platných na území takejto tretej osoby.
16.5. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 vyhlasujú, že boli poučení 
a informovaní o príslušných ustanoveniach zákona č. 428/2002 Z.z. 
o ochrane osobných údajov, ktoré sa vzťahujú na ich práva a povinnosti 
ako dotknutej osoby a že osobné údaje poskytli Veriteľovi dobrovoľne.
16.6. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 dávajú Veriteľovi súhlas podľa 
ods.16.1., 16.2., 16.3., 16.4. a 16.5. na dobu od podpísania tejto Žiados-

ti o poskytnutie revolvingového úveru/Zmluvy o revolvingovom úvere, 
počas platnosti tejto Zmluvy o RÚ ako aj na dobu 10 rokov po skončení 
zmluvného vzťahu podľa tejto Zmluvy o RÚ. V rovnakom rozsahu udeľujú 
súhlas aj v prípade zamietnutia Žiadosti o poskytnutie revolvingového 
úveru, a to na dobu 10 rokov odo dňa jej podpísania Dlžníkom, Spolu-
dlžníkom 1, Spoludlžníkom 2. Dlžník, Spoludlžník 1, Spoludlžník 2 môžu 
udelený súhlas písomne odvolať v prípade, že Veriteľ spracováva ich 
osobné údaje v rozpore a nad rámec nimi udeleného súhlasu alebo v roz-
pore s ustanoveniami zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane osobných úda-
jov v znení neskorších predpisov. Odvolanie súhlasu nadobudne účinnosť 
okamihom úplného vyrovnania všetkých záväzkov Dlžníka, Spoludlžníka 1,
Spoludlžníka 2 tejto Zmluvy o RÚ.
17. Predčasné splatenie úveru
17.1. Dlžník je oprávnený splatiť úver (vrátane revolvingu) pred lehotou 
splatnosti ustanovenou v tejto Zmluve o RÚ iba spoločne so všetkými 
ďalšími záväzkami voči Veriteľovi vyplývajúcimi zo Zmluvy o RÚ. Pokiaľ 
zaplatená čiastka nepostačuje k úhrade celej sumy poskytnutého úveru 
vrátane zmluvnej odmeny (vrátane revolvingu), považuje sa a nakladá sa 
s ňou ako s preplatkom podľa čl. 8. ods. 8.6. tejto Zmluvy o RÚ.
17.2. Dlžník je povinný písomne oznámiť Veriteľovi svoj úmysel splatiť 
úver (vrátane poskytnutého revolvingu) najmenej jeden mesiac pred 
uvažovaným termínom predčasného splatenia celého úveru a všetkých 
záväzkov voči Veriteľovi podľa tejto Zmluvy o RÚ. Dlžník je povinný 
písomne oznámiť Veriteľovi číslo bankového účtu, na ktorý požaduje 
poukázať alikvotnú časť zmluvnej odmeny.
17.3. V prípade, že Dlžník splatí úver (vrátane revolvingu) pred lehotou 
splatnosti ustanovenou v tejto Zmluve o RÚ je Veriteľ povinný vrátiť 
Dlžníkovi pomernú časť zmluvnej odmeny za obdobie od predčasného 
splatenia úveru do riadneho splatenia úveru (vrátane poskytnutého re-
volvingu) po odpočítaní:
a) pomernej časti fi xných nákladov vo výške 165,97 EUR (5.000 Sk) spo-
jených s poskytnutím úveru,
b) poplatku za predčasné splatenie úveru vo výške 4% z predčasne spla-
tenej čiastky úveru (vrátane revolvingu) najviac však vo výške polovice 
nároku Dlžníka na zníženie celkových nákladov spojených s poskytnutým 
úverom podľa tejto Zmluvy o RÚ (t.j. polovice pomernej časti zmluvnej 
odmeny po odpočítaní sumy podľa písm. a) a c) tohto článku)
c) vynaloženej odmeny sprostredkovateľa podľa Zmluvy o spolupráci 
v platnom znení, t.j. maximálne do 10% zo sumy poskytnutého úveru 
vrátane zmluvnej odmeny.
17.4. Pomerná časť podľa ods. 17.3. je defi novaná ako pomer počtu splá-
tok, ktorými bol predčasne splatený úver (vrátane revolvingu) k celkové-
mu počtu splátok podľa platného splátkového kalendára.
18. Riešenie sporov – rozhodcovská doložka
18.1. Akékoľvek spory, nezrovnalosti alebo nároky medzi zmluvnými 
stranami vyplývajúce alebo súvisiace s ustanoveniami tejto Zmluvy o RÚ, 
s porušením, ukončením či neplatnosťou Zmluvy o RÚ budú riešené ces-
tou príslušného súdu v súdnom konaní alebo pred rozhodcom v rozhod-
covskom konaní podľa rozhodcovskej doložky uvedenej v článku 18.2. 
tejto Zmluvy o RÚ. Výber jednej z alternatív riešenia sporov podľa tejto 
Zmluvy o RÚ spočíva na žalobcovi.
18.2. Rozhodcovská doložka
18.2.1. Akékoľvek spory, nezrovnalosti alebo nároky medzi zmluvnými 
stranami vyplývajúce alebo súvisiace s ustanoveniami tejto Zmluvy o RÚ, 
s porušením, ukončením či neplatnosťou Zmluvy o RÚ budú riešené a 
s konečnou platnosťou rozhodnuté v písomnom rozhodcovskom konaní 
pred jedným z nasledujúcich rozhodcov:
• JUDr. Gustáv Ret, advokát, zapísaný v Slovenskej advokátskej komore 
pod č. 0978, so sídlom Tomášikova 30, P.O.BOX 85, 830 00 Bratislava 3,
• JUDr. Michal Krnáč, advokát, zapísaný v Slovenskej advokátskej komo-
re pod č. 2083, so sídlom Mydlárska 185, 010 01 Žilina, 
•  JUDr. Erik Končok, advokát, zapísaný v Slovenskej advokátskej komore 
pod č.4375, so sídlom Koceľova 9, 821 08 Bratislava, 
V prípade, že postupne alebo naraz nastane situácia, že ani jeden z hore 
uvedených rozhodcov nebude môcť prevziať funkciu rozhodcu v sporoch 
podľa tejto rozhodcovskej doložky, určí náhradného rozhodcu Veriteľ.
Zmluvné strany vyhlasujú, že v rozhodcovskom konaní sa budú riadiť 
nasledovným postupom:
a) Výber rozhodcu, ktorý bude oprávnený vec prejednať a rozhodnúť 
spočíva na zmluvnej strane podávajúcej žalobný návrh. Bez zbytočného 
odkladu po písomnom potvrdení prijatia ustanovenia za rozhodcu, zašle 
rozhodca žalobný návrh žalovanému. Rozhodca je oprávnený vydať aj 
bez vypočutia žalovaného rozhodcovský rozsudok ak sa v žalobnom 
návrhu uplatňuje právo na zaplatenie peňažnej sumy vyplývajúce zo sku-
točností uvedených žalobcom. Rozhodca je v takomto prípade povinný 
zaslať rozhodcovský rozsudok spolu so žalobným návrhom žalovanému.
b) Žalovaný je povinný sa k žalobnému návrhu vyjadriť formou žalobnej 
odpovede do 7 dní od doručenia žalobného návrhu žalovanému. Po uply-
nutí tejto lehoty žalovaný nesmie svoju žalobnú odpoveď dopĺňať ani inak 
meniť. V prípade, že sa žalovaný formou žalobnej odpovede v uvedenej 
lehote vyjadrí rozhodcovský rozsudok sa bez ďalšieho zrušuje a rozhodca 
bude pokračovať v rozhodcovskom konaní. Na základe vykonaného doka-
zovania rozhodca vydá rozhodcovský rozsudok, ktorý možno preskúmať 
v súlade s podmienkami ustanovenými v čl. 18.2. ods. 18.2.1. písm. f).
c) V prípade, že sa žalovaný nevyjadrí formou žalobnej odpovede do 7 dní 
od doručenia rozhodcovského rozsudku a žalobného návrhu, uplynutím 
uvedenej lehoty má rozhodcovský rozsudok pre účastníkov rozhodcov-
ského konania rovnaké účinky ako právoplatný rozsudok súdu.
d) Rozhodca je oprávnený nariadiť ústne pojednávanie v mieste sídla 
Veriteľa, pokiaľ sú predložené písomné dôkazy nedostačujúce pre roz-
hodnutie vo veci samej.
e) Ak rozhodca nemôže zabezpečiť vykonanie dôkazu sám, požiada o to 
súd. Rozhodca uloží účastníkovi konania, ktorý dôkaz navrhol, aby na 
dožiadanom súde zložil preddavok na úhradu trov dožiadania. Trovy 
dožiadania v sume určenej dožiadaným súdom sú súčasťou trov rozhod-
covského konania.
f) Zmluvné strany vyhlasujú, že rozhodcovský rozsudok vydaný podľa ust. 
čl. 18.2. ods. 18.2.1. písm. b) posledná veta môže na žiadosť ktorejkoľvek 
z nich preskúmať iný rozhodca uvedený v čl. 18.2. ods. 18.2.1.
g) Všetky písomnosti v rozhodcovskom konaní sa doručujú doporučenou 
zásielkou na poslednú známu adresu adresáta. Zásielka sa považuje za 
doručenú:
- dňom odopretia prevzatia, pokiaľ adresát odmietne zásielku prevziať, 

- posledným dňom úložnej lehoty, najneskôr však uplynutím 7 dňa na-
sledujúceho po dni uloženia zásielky, pokiaľ adresát neprevezme ulože-
nú zásielku, a to aj keď sa adresát o doručovanej zásielke nedozvedel,
- dňom v ktorom pošta vykonala posledný pokus o doručenie zásielky, 
pokiaľ došlo k zmene bydliska alebo sídla adresáta a pokiaľ adresát o tej-
to zmene neupovedomil druhú stranu sporu ani rozhodcu, na základe 
čoho sa stal adresát neznámy alebo nezastihnuteľný,
na čo dávajú obe strany podpisom tejto Zmluvy o RÚ výslovný súhlas.
h) Doručený rozhodcovský rozsudok, ktorý nemožno preskúmať podľa 
ustanovenia článku 18.2. ods. 18.2.1. písm. f) má pre účastníkov rozhod-
covského konania rovnaké účinky ako právoplatný rozsudok súdu.
i) Účastník konania, ktorý bol v spore úspešný má právo na náhradu trov 
konania tým účastníkom konania, ktorý bol v spore neúspešný.
j) V prípade, ak rozhodca po písomnom potvrdení prijatia ustanovenia 
za rozhodcu v konkrétnom konaní, nebude spôsobilý vykonávať funkciu 
rozhodcu, (najmä zo zdravotných dôvodov), žalobca bude oprávnený 
jednostranne rozhodnúť o rozhodcovi (aj takom, ktorý nie je uvedený 
v tejto doložke), ktorý prevezme rozhodovanie v neukončených rozhod-
covských konaniach.
18.2.2. Trovy rozhodcovského konania, resp. trovy konania o preskúma-
nie rozhodcovského rozsudku podľa ods. 18.2.1. písm. f) tejto Zmluvy 
o RÚ tvoria najmä:
a) osobitné náklady rozhodcu,
b) hotové výdavky účastníkov konania,
c) odmena rozhodcu,
d) odmena za zastupovanie
Ad a) Na krytie osobitných nákladov, ktoré rozhodcovi vzniknú (napr. pri 
spracovaní znaleckého posudku, úkony spojené s dožiadaním a pod.) sú 
účastníci konania povinní zaplatiť rozhodcovi primeranú zálohu vo výške 
a lehote ustanovenej rozhodcom. Túto povinnosť je rozhodca oprávnený 
uložiť len jednému účastníkovi konania, z podnetu alebo v záujme ktoré-
ho tieto osobitné náklady vznikli. Pokiaľ povinný účastník konania zálohu 
na vykonanie osobitných úkonov v stanovenej lehote nezaplatí, úkony na 
ktoré bola určená sa nevykonajú.
Ad b) Každý účastník konania znáša spravidla sám hotové výdavky, ktoré 
mu vznikli.
Ad c) Za prejednanie sporu prislúcha rozhodcovi nasledovná odmena: 
• za prejednanie sporov zo zmluvy o revolvingovom úvere uzavretej fy-
zickou osobou – nepodnikateľom, prislúcha rozhodcovi odmena vo výške 
49,79 EUR (1.500 Sk). Rovnaká odmena patrí rozhodcovi aj za preskúma-
nie rozhodcovského rozsudku podľa ods. 18.2.1. písm. f) vydaného iným 
rozhodcom v uvedených sporoch.
Ad d) Odmena za právne zastupovanie účastníka sa stanovuje podľa 
vyhlášky 655/2004 Z.z. o odmenách a náhradách advokátov v platnom 
znení. Ustanovenia zákona č. 99/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok 
v platnom znení upravujúce náhradu trov konania a rozhodovanie 
o trovách konania sa primerane použijú aj v rozhodcovskom konaní.
18.3. Rozhodcovská doložka platí v prípade, že spory z tejto Zmluvy o RÚ 
nebudú riešené cestou príslušného súdu v súdnom konaní. Rozhodcovské 
konanie sa popri pravidlách stanovených touto rozhodcovskou doložkou 
bude primerane riadiť ustanoveniami zákona č. 244/2002 Z.z. o rozhod-
covskom konaní v platnom znení.
19. Záverečné ustanovenia 
19.1. RPMN na poskytnutie úveru podľa tejto Zmluvy o RÚ sa stano-
vuje v súlade s ustanoveniami zákona č. 258/2001 Z. z. o spotrebiteľ-
ských úveroch a o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady 
č. 71/1986 Zb. o Slovenskej obchodnej inšpekcii v znení neskorších 
predpisov. Výška RPMN vyplýva z príslušných ustanovení tejto Zmluvy 
o RÚ.
19.2. Veriteľ si v prípade výrazného zvýšenia úrokovej miery EURIBOR 
1M (t.j. o viac ako 10 percentných bodov) vyhradzuje právo proporcio-
nálne navýšiť doteraz neuhradené splátky úveru, s čím Dlžník výslovne 
a neodvolateľne súhlasí. V dôsledku tejto skutočnosti sa zvýši RPMN na 
poskytnutie úveru podľa tejto Zmluvy o RÚ, čo Veriteľ písomne oznámi 
Dlžníkovi do 10 (desiatich) pracovných dní.
19.3.Veriteľ sa zaväzuje informovať Dlžníka o zmene RPMN na poskytnu-
tie úveru podľa tejto Zmluvy o RÚ. 
19.4. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy o RÚ budú vykonané na 
základe vzájomnej dohody zmluvných strán vo forme písomného dodat-
ku k tejto Zmluve o RÚ. 
19.5. V prípade, že suma úveru nebude zo strany Veriteľa poskytnutá do 
30 (tridsať) dní od uzavretia tejto zmluvy, zmluva sa od začiatku zrušuje.
19.6. Dlžník je oprávnený od tejto Zmluvy o RÚ písomne odstúpiť aj bez 
uvedenia dôvodu do desiatich dní od jej uzatvorenia podľa čl. 2., ods. 2.1. 
Právo odstúpiť od zmluvy je možné v stanovenej dobe uplatniť u Veriteľa 
na jeho kontaktnej adrese uvedenej v čl. 15., ods. 15.1.
19.7. Záväzok Dlžníka z tejto Zmluvy o RÚ zaniká jeho riadnym a včasným 
splnením Veriteľovi.
19.8. Kontrolu dodržiavania zmluvných podmienok ustanovených záko-
nom č. 258/2001 Z. z. o spotrebiteľských úveroch a o zmene a doplnení 
zákona Slovenskej národnej rady č. 71/1986 Zb. o Slovenskej obchodnej 
inšpekcii v znení neskorších predpisov vykonáva Slovenská obchodná in-
špekcia (SOI). Adresa Inšpektorátu SOI pre Bratislavský kraj je Prievozská 
32, P.O.Box 5, 820 07 Bratislava 27.
19.9. Táto Zmluva o RÚ sa uzatvára podľa ust. § 497 a nasl. Obchodné-
ho zákonníka. Právne vzťahy touto Zmluvou o RÚ neupravené sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalších všeobecne záväzných 
právnych predpisov SR.
19.10. Táto Zmluva o RÚ sa vyhotovuje v piatich vyhotoveniach v slo-
venskom jazyku, z ktorých jedno vyhotovenie obdrží Dlžník a štyri vy-
hotovenia Veriteľ.
19.11. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto Zmluvu o RÚ prečítali, jej 
obsahu porozumeli, že ju uzatvárajú na základe svojej slobodnej vôle, 
nie pod nátlakom, v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok. Na dôkaz 
súhlasu so všetkými ustanoveniami tejto Zmluvy o RÚ pripájajú zmluvné 
strany svoje podpisy.
19.12. Veriteľ sa zaväzuje v prípade, že Dlžníkovi nebude poskytnutý 
úver z dôvodu zamietnutia jeho žiadosti o úver, zlikvidovať kompletnú 
zložku písomnej dokumentácie doručenú Veriteľovi v súvislosti so žia-
dosťou o poskytnutie revolvingového úveru Dlžníkom, Spoludlžníkom 1 
a Spoludlžníkom 2. Veriteľ je povinný o vykonávaní likvidácie uvedenej 
dokumentácie viesť evidenciu, ktorá bude na požiadanie subjektu údajov 
predložená.


